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Story 1 – The Lost Son

Story 2 – The Last Will Be The First

Story 3 – Good Samaritan

Story 4 – The Faith Of The Centurion

Story 5 – Zacchaeus The Tax Collector



神的大爱

浪子回头

The Lost Son



Luke 15:31-32 NLT
[31] "His father said to him, 'Look, dear son, you have always stayed 
by me, and everything I have is yours. [32] We had to celebrate this 
happy day. For your brother was dead and has come back to life! He 
was lost, but now he is found!'"

路加福音 15:31-32 CUVS
[31] 父亲对他说：儿啊！你常和我同在，我所有的一切都是你的；
[32] 可是你这个弟弟是死而复活、失而复得的，所以我们理当欢喜
庆祝。
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Each time we hear this story, we see how much our Daddy God loves 
us. Even when we are far away from Him, He is always looking out for 
a chance to run to us, to hug us, to kiss us and to show His great love 
for us. Does this mean that our Daddy God rewards us when we are 
bad? No, no, no. The dad in the story knew that the best way to help 
his boy was to let him see how much he was loved even when he did 
not deserve to be loved.

每次我们听到这个故事，我们都能看到我们的天父上帝是多么爱
我们。即使我们离他很远，他也总是寻找机会跑向我们，拥抱我
们，亲吻我们，向我们表达他对我们的爱。这是否意味着我们的
天父上帝在我们使坏的时候也奖励我们？不，绝不是这样。故事
中的父亲知道，帮助他儿子最好的方法，就是让他看到自己被爱
得有多深，即使在他不值得被爱的时候。



First

Last 

后来居前



Matthew 20:16 NLT
[16] "So those who are last now will be first then, and those who are 
first will be last."

马太福音 20:16 CUVS
[16] 这样，那在后的，将要在前；在前的，将要在后了。























谁是我邻？

好撒玛利亚人

The Good Samaritan



Luke 10:36-37 NLT
[36] "Now which of these three would you say was a neighbor to the 
man who was attacked by bandits?" Jesus asked. [37] The man 
replied, "The one who showed him mercy." Then Jesus said, "Yes, now 
go and do the same."

路加福音 10:36-37 CUVS
[36] “ 你想，这三个人哪一个是落在强盗手中那人的邻舍呢？”
[37] 他说： “ 是怜悯他的那人。 ”耶稣说： “你去，照样做吧！ ”
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百夫长的信心



Matthew 8:8 NLT
But the officer said, "Lord, I am not worthy to have you come into my 
home. Just say the word from where you are, and my servant will be 
healed.”

马太福音 8:8 CUVS
百夫长回答说：主啊，你到舍下来，我不敢当；只要你说一句话，
我的僮仆就必痊愈了。
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税吏长撒该
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Luke 19:3-5 NLT
[3] He tried to get a look at Jesus, but he was too short to see over 
the crowd. 
[4] So he ran ahead and climbed a sycamore-fig tree beside the road, 
for Jesus was going to pass that way. 
[5] When Jesus came by, he looked up at Zacchaeus and called him by 
name. "Zacchaeus!" he said. "Quick, come down! I must be a guest in 
your home today."

路加福音 19:3-5 CUVS
[3] 他要看看耶稣是怎样的人，只因人多，他的身材又矮，所以看不见。
[4] 于是他就跑到前头，爬上桑树，要看耶稣，因为耶稣要从那里经过。
[5] 耶稣到了那里，抬头一看，对他说：“撒该，快下来！今天我必须住
在你家里。”





















Thank you for reading!! Hope you enjoy it !!

多谢阅读！！希望你喜欢！！



Unless the LORD builds the house, 
They labor in vain who build it. 

Psalm 127:1a NKJV
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